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The ancients tell us, John lived the 

longest of the 12 disciples; the 

original followers of the Lord; eye-

witnesses to Jesus Christ. The 

Gospel of John circulated as early as 

70ad and perhaps earlier since it 

contains no reference to the 

destruction of Jerusalem. John more 

than the others spoke about the 

nature of Christ – the Messiah of God, 

and the meaning of faith in Him.  

In the last chapter John wrote about 

Jesus, presented by John the Baptist as :The Lamb of 

God who takes away the sin of the world; and also 

wrote about when He comes one day and appears very 

different, next time in power and great glory . 

1 And the third day there was a marriage in 

Cana of Galilee; and the mother of Jesus was 

there / what’s her name?: 

2 And both Jesus and His disciples / his mathetes, 
those doing the math putting the pieces together, were 

called to the marriage. 

3 And when they needed wine, the mother of 

Jesus / and for a second time, we ask: what’s her name?  

she said to him, They 

have no wine / the mother of 

Jesus was concerned that they 
ran out of wine! Which is so 
interesting, she is concerned the 
people don’t have wine; while 
that old, worn out hocus pocus 
crowd who love traditions and 
crudely elevate her; they refuse to 
provide wine for their people. It’s 
interesting, isn’t it? 

Los antiguos nos dicen que Juan 
vivió más tiempo de los 12 
discípulos; los seguidores originales 
del Señor; testigos oculares de 
Jesus el Cristo. El Evangelio de 
Juan circuló ya en el año 70dc. y 
quizás antes, ya que no contiene 
ninguna referencia a la destrucción 
de Jerusalén. Juan habló más que 
los demás sobre la naturaleza de 
Cristo, el Mesías de Dios y el 
significado de la fe en Él. 

En el último capítulo, Juan escribió 
acerca de Jesús, presentado por 

Juan el Bautista como: El Cordero de Dios que quita el 
pecado del mundo; y también escribió acerca de 
cuándo vendrá un día y aparecerá muy diferente, la 
próxima vez en poder y gran gloria. 

1 Y al tercer día hubo bodas en Caná de 

Galilea; y la madre de Jesús estaba allí / ¿cómo 
se llama ?: 

2 Y tanto Jesús como sus discípulos / sus matetas, 
los que estaban haciendo los cálculos y armando las 
piezas, fueron llamados a la boda. 

3 Y cuando necesitaban vino, la madre de Jesús / 
y por segunda vez, preguntamos: ¿cómo se llama? 

Ella le dijo: ellos no tienen 

vino / ¡La madre de Jesús estaba 

preocupada porque se les acababa el 
vino! Lo que es tan interesante, le 
preocupa que la gente no tenga vino; 
mientras esa vieja y gastada multitud de 
hocus pocus que ama las tradiciones y la 
eleva crudamente; se niegan a 
proporcionar vino para su pueblo. Es 
interesante, ¿no? 
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4 Jesus said to her, Woman / it is John, the 

disciple whom Jesus loved… eye-witness to Jesus 
Christ, who was inspired to tell this detail; which is 
consistent with what Jesus, when nailed to the cross, 
said about this woman,  

Woman, what have I to do with you? 

 My hour has not yet come / I’m sure she has a 
name; His reply is not very endearing; not much of a 
partnership developing here; the bible is so interesting, 
isn’t it?  

5 His mother / what’s her name… said to the servants,  

Whatever He says to you, do it / well, she 

got that right! So, whatever her name is… she is smart! 
You know, those who elevate this lady, making a bigger 
deal about her than we find in scripture seem to forget 
this verse, don’t they? What this smart woman said is 
worth hearing a second time: 
 

Whatever He says to you, do it. 

6 And six stone waterpots were set there, after 

the Jewish custom of purifying the people, 

containing two or three firkins apiece /  wow! So, 
if some might ask, what’s a fricken firkin? It’s a lot! 20 – 
30 gallons each 

Jesus the Vintner,  

7 Jesus said to them, Fill the waterpots with 

water. And they filled them to the brim. 

8 And He said to them, Draw some out now, 

and take it to the headwaiter of the feast, and 

they took it / so they did what Jesus said. 

9 When the headwaiter of the feast tasted the 

water that was made wine / this first miracle of 
Jesus recorded is to make wine… to keep the wedding 
party going!  

4 Jesús le dijo: Mujer / es Juan, el discípulo a 

quien Jesús amaba... testigo ocular de Jesus el Cristo, 
quien se inspiró para contar este detalle; lo cual es 
consistente con lo que Jesús, cuando fue clavado en la 
cruz, dijo acerca de esta mujer, 

Mujer, ¿qué tengo que ver contigo?  

Aún no ha llegado mi hora / estoy seguro de que 
tiene nombre; Su respuesta no es muy entrañable; no 
se está desarrollando mucha asociación aquí; la Biblia 
es tan interesante, ¿no? 

5 Su madre / cómo se llama... dijo a los sirvientes: 

Lo que Él te diga, hazlo / bueno, ¡ella lo hizo 

bien! Asi, cualquiera que sea su nombre... ¡es 
inteligente! Sabes, ellos que elevan a esta dama, 
haciendo un trato más grande sobre ella de lo que 
encontramos en las Escrituras parecen olvidar este 
verso, ¿no es así? Vale la pena escuchar lo que dijo 
esta mujer inteligente por segunda vez: 

Lo que Él te diga, hazlo. 

6 Y se colocaron allí seis tinajas de piedra, según 

la costumbre judía de purificar al pueblo, que 

contenían dos o tres firkins cada una / ¡wow! así, si 
alguien pudiera preguntar, ¿qué es un maldito firkin? ¡Es 
mucho! 20 - 30 galones cada uno 

Jesús el Vinatero, 

7 Jesús les dijo: Llenad de agua las tinajas. Y 

los llenaron hasta el borde. 

8 Y les dijo: Sacad ahora un poco, y llevadlo al 

jefe de camareros del banquete, y se lo llevaron, 

e hicieron lo que Jesús dijo. 

9 Cuando el jefe de camareros de la fiesta probó 

el agua que se convirtió en vino / este primer 
milagro de Jesús registrado es hacer vino ... ¡para 
mantener la fiesta de bodas!  
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Yet another wasted verse in scripture… too 
embarrassing for some prudish legalists buried in their 
traditions… to swallow,  

When the headwaiter of the feast tasted 

the water that was made wine… and 

did not know where it was from: (but 

the servants who drew the water 

knew); the headwaiter of the feast 

called the bridegroom / he could do that, 
he wasn’t drinking and driving, 

10 And said to him, Everyone serves the 

good wine at the beginning; and when 

men have freely drunk, then that which 

is worse: but you have kept back the 

good wine until now. 

11 This beginning of miracles Jesus  did 

in Cana of Galilee,  

and manifested forth His glory / I bet they all sang 
vigorously lifting their voices: What A Friend We Have 
In Jesus… since he made the good wine… ensuring 
many enjoyed the celebration.  

it was definitely something to brag about; and 

His disciples believed on Him. 

12 After this He went down to Capernaum / 
Jesus was on the move,  

He, and His mother / what’s her name?, and His 

brothers / younger siblings, and His disciples / 
those doing their math: and they continued there a 

few days. 

13 And the Jewish Passover was near / the first of 
3 annual festivals men were required to go to 
Jerusalem… these times centered on 3 of 7 great work 
Days… that especially belonging to the Lord. Read 
about those 7 Days in Leviticus 23; 3 last Days remain 
to be fulfilled by Jesus Christ / the Messiah,  

Sin embargo, otro verso desperdiciado en las escrituras... 
demasiado vergonzoso para algunos legalistas mojigatos 
enterrados en sus tradiciones ... para tragarlo, 

Cuando el mayordomo de la fiesta 

probó el agua que se hizo vino… y 

no supo de dónde era: (pero los 

sirvientes que sacaron el agua lo 

sabían); el jefe de camareros de la 

fiesta llamó al novio / él podía hacer 
eso, no estaba bebiendo y conduciendo, 

10 Y le dijo: Todos sirven el buen 

vino al principio; y cuando los 

hombres hayan bebido abundante-

mente, lo que es peor; pero habéis 

retenido el buen vino hasta ahora. 

11 Este principio de milagros hizo Jesús 

en Caná de Galilea, 

y manifestó Su gloria / apuesto a que todos 
cantaron vigorosamente levantando la voz: Qué amigo 
tenemos en Jesús... desde que hizo el buen vino ... 
asegurando que muchos disfrutaran de la celebración. 

definitivamente era algo de lo que presumir; y 

sus discípulos creyeron en él. 

12 Después de esto, bajó a Capernaum / Jesús 
estaba en movimiento, 

Él y Su madre / ¿cómo se llama ?, y Sus hermanos / 
hermanos menores, y Sus discípulos / los que 
estaban haciendo sus mates: y continuaron allí 

unos días. 

13 Y la Pascua judía estaba cerca / el primero de 
los 3 festivales anuales que se requería que los hombres 
fueran a Jerusalén... estos tiempos se centraban en 3 
de los 7 grandes Días de trabajo... que ser al Señor. 
Lea de esos 7 días en Levítico 23; Quedan 3 últimos 
días para ser cumplidos por Jesus el Cristo / el Mesías, 
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so Jesus went up to 

Jerusalem. 

14 And found in the temple / in 
Greek, this word is: hieron. In the 
Gospels 2 very different words are 
confusingly translated: temple. hieron 
is used only in the Gospels and in the 
book of Acts… and means the sacred 

buildings; we could even say: the 
hierarchy house… that we all can 
imagine… at that place in old Jerusalem.   

Jesus found in the hieron… those 

who sold oxen and sheep and doves, and the 

money-changers sitting there / so apparently, all 
the religious hierarchy… with all their manmade 
traditions… had systematically co-opted that place for 
their own purposes: 

15 And when He made a whip from small cords, 

He drove everyone out of the temple including 

the sheep, and the oxen;  / the hieron which had 
become more like: a carnival; I guess it’s inevitable; all 
those uncreative, joyless inventers… not inspired by the 
Spirit of God… do that,  

and dumped the changers’ money and 

overturned the tables / can you imagine? in other 
words, everything went flying! Including the doves and 
the money. Jesus was not making friends; 

16 And said to them who sold doves / all starting… 
with good intentions: usually for the convenience of 
others… who could not be expected to bring their 
sacrifices from such long distances… though corrupting 
like a cancerous growth… into rents and fees for the 
purchase of every sacrifice with or without blemish; Dr. 
Gene Scott  often said, if we have the choice between: 
easy or hard… choose hard!  

 

 

Entonces Jesús subió a 

Jerusalén. 

14 Y se encuentra en el templo / en 
griego, esta palabra es: hieron. En los 
Evangelios se traducen de forma confusa 2 
palabras muy diferentes: templo. hieron se 
usa sólo en los Evangelios y en el libro de los 
Hechos... y significa los edificios sagrados; 
incluso podríamos decir: la casa de la 
jerarquía... que todos podemos imaginar... 
en ese lugar de la vieja Jerusalén. 

Jesús encontró en el hieron... los que 

vendían bueyes, ovejas y palomas, y los 

cambistas sentados allí  / así que aparentemente, 
toda la jerarquía religiosa... con todas sus tradiciones 
hechas por el hombre... habían tomado sistemática-
mente ese lugar para sus propios propósitos: 

15 Y cuando hizo un látigo con cuerdas pequeñas, 

echó fuera del templo a todos, incluidas las ovejas y 

los bueyes; / el hieron que se había vuelto más parecido a: 
un carnaval; Supongo que es inevitable; todos esos 
inventores poco creativos y sin gozo... no inspirados por el 
Espíritu de Dios ... haz eso, 

y arrojó el dinero de los cambistas y volcó las 

mesas / ¿te imaginas? en otras palabras, ¡todo salió 
volando! Incluidas las palomas y el dinero. Jesús no 
estaba haciendo amigos; 

16 Y les dijo a los que vendían palomas / todos 
empezando... con buenas intenciones: generalmente 
para la conveniencia de otros... de quienes no se podía 
esperar que trajeran sus sacrificios desde distancias tan 
largas... aunque corrompiendo como un crecimiento 
canceroso... en rentas y tarifas para la compra de todo 
sacrificio con o sin defecto; Dr. Gene Scott solía decir, 
si tenemos la opción entre: fácil o difícil… ¡elige difícil! 
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Take these things from here; do not make my 

Father’s house a house of merchandise / in 
Greek: oikos. Matthew 23, records the last time Jesus 
went to this place… this supposed sacred house; and, 
having argued with the religious leaders, He leaves 
these brick and stone buildings one last time… 
declaring: Behold, your house -- no longer His Father’s 
house… is left to you - deserted, abandoned.  

6 more times this word: merchandise…is use by John 
when the time of the Gentiles comes to an end; he 
writes Revelation 18… merchants buying from the 
fallen, faithless whore -- Babylon the great. some 
religious institution in the last days will look just like that 
bunch of carnival clowns; hey, check the NEWS. 

17 And His disciples remembered that it 

was written,   

they remembered: Psalm 69:9;  it was familiar; 
the people of God could sing it,  

The zeal for Your house consumes Me. 

18 Then the Jewish leaders said to Him / these 
religious imposters who preferred their hocus pocus 
instead of the word of God, they respond to Jesus; so 
keep awake. These fake leaders create their own 
sacred sounding vocabulary… and weird habits, and 
exaggerated routines;  drama to be seen of men…  

What sign do You show us, seeing You do these 

things? / they demanded Jesus dazzle them with a 
miracle - evidence of His authority; since He had not 
been educated or commissioned by them.  

19 Jesus answered and said to them / cutting 

through their drama, Destroy this temple / this 

Greek word is: naos… the nominative form meaning: to 
dwell; a dwelling.  Here, it seems naos found its way 
into the sloppy religious sounding speech of the day: 
similar: when holy days… become: holidays! Or people 
who sneeze, and everybody is expected to respond: 
Gaw-ble-cha!  

Toma estas cosas de aquí; no hagas de la casa de 

mi Padre una casa de comercio / en griego: oikos. 
Mateo 23, registra la última vez que Jesús fue a este 
lugar… esta supuesta casa sagrada; y, habiendo discutido 
con los líderes religiosos, deja estos edificios de ladrillo y 
piedra por última vez ... declarando: He aquí, tu casa - ya 
no la casa de Su Padre... te queda a ti - desierta, 
abandonada. 

6 veces más esta palabra: mercadería… es usada por 
Juan cuando el tiempo de los gentiles llega a su fin; 
escribe Apocalipsis 18 ... mercaderes que compran a la 
ramera caída e infiel: Babilonia la grande. alguna 
institución religiosa de los últimos días se parecerá a ese 
montón de payasos de carnaval; oye, mira las NOTICIAS. 

17 Y sus discípulos se acordaron de que está 

escrito: 

recordaron: Salmo 69: 9; era familiar; el pueblo de 
Dios podía cantarlo, 

El celo por tu casa me consume. 

18 Luego los líderes judíos le dijeron a Él / estos 
impostores religiosos que preferían su hocus pocus en 
lugar de la palabra de Dios, responden a Jesús; así que 
mantente despierto. Estos líderes falsos crean su propio 
vocabulario que suena sagrado... y hábitos extraños y 
rutinas exageradas; drama que se ve de los hombres ... 

¿Qué señal nos muestras al ver que haces estas 

cosas? / exigieron que Jesús los deslumbrara con un 
milagro - evidencia de su autoridad; ya que no había sido 
educado ni comisionado por ellos. 

19 Jesús respondió y les dijo / cortando a través su 

drama, Destruid este templo / esta palabra griega 

es: naos... la forma nominativa que significa: habitar; una 
vivienda. Aquí, parece que naos encontró su camino en 
el discurso descuidado que suena religioso del día: similar: 
cuando los días santos ... se convierten en: ¡vacaciones! 
O gente que estornuda, y se espera que todo el mundo 
responda: ¡Gaw-ble-cha! 
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Jesus answered… Destroy this naos,  

and in three days I will raise it up. 

20 Then the Jewish leaders said / probably, with 
stares and smirks and jeers which often accompany 
charlatans clothed in envy and arrogance, those snarky, 
highly educated religious thugs who thought things like: 
a kernel of corn found in the dung of a white she-ass, 
was a therapeutic cure for ailments. 

They said, 46 years was this temple / this naos; 
this dwelling; notice, they did not use the word: hieron; 
and was their romantic sentiment such that they 
endlessly caricatured words to mesmerize their 
audience? Things don’t change much. For 1000 years, 
this generation knew and sang: Psalm 91… let’s sing 
along: He who dwells in the secret place of the most 
High… abides under the shadow of the Almighty… and I 
bet, that is not a place of brick and stone. But because 
we all know: people listen to what they want to hear. So, 
can we hear their drama? Can we hear their intonations 
as they question the Lord?  

Then said the Jewish leaders / with all the 
melodramatic tones we can imagine!  

46 years was this naos in building,  

and will You raise it up in three days? 

21 But He spoke of the naos of his body / Paul 
writes: Do you not know that you are the naos of God, 
and that the Spirit of God dwells in you? If any defiles 
the naos of God, him will He destroy; for the naos of 
God is holy, which you are -- 1 Corinthians 3. 

He spoke of the naos of his body  

22 So, when He was risen from the dead, His 

disciples remembered He said this to them; and 

they believed the scripture, and the word which 

Jesus spoke. 

Jesús respondió ... Destruye esta naos, y 

en tres días lo levantaré. 

20 Entonces los líderes judíos dijeron / en probable, 
con miradas y sonrisas y burlas que acompañan los 
charlatanes vestidos de envidia y arrogancia, esos matones 
religiosos y altamente educados que pensaban cosas como: 
un grano de maíz encontrado en el estiércol de una mujer 
blanca asna era una cura terapéutica para las dolencias. 

Dijeron: 46 años fue este templo / estas naos; esta 
vivienda; fíjense, ellos no usaron la palabra: hieron; ¿Y era 
su sentimiento romántico tal que caricaturizaban sin fin, 
palabras para hipnotizar a su audiencia? Las cosas no 
cambian mucho. Durante 1000 años, esta generación 
supo y cantó: Salmo 91... cantemos: El que habita en el 
lugar secreto del Altísimo... habita bajo la sombra del 
Todopoderoso... y apuesto a que ese no es un lugar de 
ladrillo y piedra . Pero porque todos sabemos: la gente 
escucha lo que quiere escuchar. Entonces, ¿podemos 
escuchar su drama? ¿Podemos escuchar sus 
entonaciones mientras cuestionan al Señor? 

Entonces dijeron los líderes judíos / ¡con todos los 
tonos melodramáticos que podamos imaginar! 

46 años estuvo estas naos en la construcción, 

y lo resucitarás en tres días? 

21 Pero él habló de naos de su cuerpo / Pablo 
escribe: ¿No sabéis que sois el naos de Dios, y que el 
Espíritu de Dios mora en vosotros? Si alguno 
contamina la naos de Dios, lo destruirá; porque el naos 
de Dios es santo, lo cual ustedes son - 1 Corintios 3. 

Él hablaba de las naos de su cuerpo 

22 Así que, cuando resucitó de entre los 

muertos, sus discípulos se acordaron de que les 

había dicho esto; y creyeron en la Escritura y 

en la palabra que habló Jesús. 
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23 Now when He was in Jerusalem at the 

Passover, on the feast day, many believed on 

His name, when they saw the miracles He did. 

24 But Jesus did not entrust Himself to them, 

because He knew all capricious men, 

25 and needed no one to testify concerning man: 

for He knew what was in man.   

       

 

His sheep hear His voice and follow Him 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

23 Cuando estaba en Jerusalén en la Pascua, el 

día de la fiesta, muchos creyeron en su nombre, 

al ver las señales que hacía. 

24 Pero Jesús no se encomendó a ellos, porque 

conocía a todos los hombres caprichosos, 

25 y no necesitaba que nadie le explicara nada 

acerca del hombre, pues él sabía lo que hay en 

el hombre. 

 

Sus ovejas escuchan su voz y le siguen 
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